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    目前，本院汉语教研室根据教学计划为外贸外语、外贸经济两系本科学生所开设的课程

是两门：一是《大学语文》（系全国大学语文教学研究会统编教材），一是《外贸应用文》（系本

院 自编 教 材 ）。这两 门课 的教 学 目的要 求 各 有 侧 重 。《大 学 语 文 》的教 学 目的要 求 ，南 大 校 长 匡

亚明在《序言》里阐述得很详尽深透，要言之，即通过教学，让学生掌握 “打开科学领域大门

的基本武器”，“把我国的优秀文化传统和民族精神传授给学生”。而《外贸应用文》的教学

目的要求，则是通过教学，让学生 “掌握外贸应用文的基础知识和基本技能，並熟练地写出

具有一定质量的外贸应用文”。那末，这两门课之间的关系又如何呢？这就是本文想探索的

问题 之所 在 。

    《大学语文》，实际上是一本中国历代优秀诗文选，凡书中所选，从先秦到明清的诗文，

是 现 代诗 文 的八 倍 强， 可 见 其 重 点是 读 古 文 。《外 贸 应 用 文 》， 主 要 讲 外 贸 函电的特 征 、 语 言

表 达 和 写 作 手 法 上 的特 点 。所 以，两 门课 程 的 区别 与 联 系 ，实 质 上 是 一 个 读古 文 与 撰 写 外 贸

函电的关 系 问题 。

    我们知道，今天的语言是几千年来传承、逐渐发展的结果。现代汉语里的词语是由古代

汉语 的词 语 发 展 而 来 的 ， 当然 也 吸收 了不 少 外 来 语 及 现 实 生 活 中不 断 产 生 的新 词 语 ； 古 文 句

式 大 多 数 与 今 天 的 一致 ，只 有 少 数 不 同。我 们 从 明代 的《三 国演 义 》到 清 代 的《红 楼 梦 》， 可证

五 百多 年 来 的 汉语 基 本 上 同现 在 一样 。 因此 ， 可 以这 样 说 ： 如 果 不 读古 代 文 学 ，语 言修 养 的

底子很差，是难以写好文章的。特别是外贸函电，由于大部分对象是外商，尤其是侨商或港澳

同胞，他们习惯于使用那种半文半白的语言，这就更要求我们必须掌握一定的古文知识了。

不 然 ， 正 确理 解 客 户 来 函来 电都 会 发 生 困难 ， 又 怎能 适 当地 作 复 呢 ？ 从 这 个 客观 实 际 出发 ，

我 认 为 ， 要 写好 外 贸 函电， 更 有 必 要 阅读 相 当数量 的古 文 ， 掌 握 一 定 的 文 言 知 识 。

    下 面 ，就 从具 体 方 面谈 谈 两 者 的关 系 。

一、 阅读 古 文 ， 对 正 确 理 解 外 贸 函 电 中的 习惯

用语 、 有 时 出现 的文 言 词 语 有 直 接 的 帮 助

    外 贸 工作 中 ， 联 系 洽谈 业 务 的重 要 手 段

是 商业 函 电。 各 种 往 复 的商业 函，在 开头 与

结 尾部 分 ， 为求 文 字 简 明扼 要 ，往 往 用 上 一

些 习惯 客套 话 ，这 些 客套 话 ，实 际 上是 文 言 文

里 因袭 沿 用 下 来 的 文 言词 语 。如 “承 告” 、

“承 复 ” ， “即希 查 洽 ” 、 “特 此 函达 ” 、

“特 此 函复 ” ， “不 胜 感 荷 ” 、 “並 希 见 复

为 荷 ” 等 等 。拿 现 在 的话 来 说 ， “承 告 ”是

“承 蒙 你 告诉 我 ” ； “承 复 ” 是 “承 蒙 你 复

信 告诉 我 ” 。两 者 义近 ，但 稍 有 差 别 ，前 者 是

对 方 发 信 告诉 我 ， 后者 是 对 方 复 信 回答 我 ，

择 用 时 须 注 意 其 差 异 。“即希 查 洽” ，是 “希

望 你 及 时 调 查 研 究 並 与 我 接 洽 ” ； “特 此 函

达 ” 的 “达 ” ， 是 “达 知 ” 的 意 思 ， 即 “通

知 ” ， 其 意 即 “特 地 为 这 写 信 告 诉 你 ”  ；

“特 此 函复 ” ，是 “特 地 为 这 写 复 信 给你 ” 。

三 者 之 别 ，在 “洽” 、 “达 ” 、 “复 ” ，不

能 忽 略 。 “不 胜 感 荷 ” 是 “十 分 感 激 ” ，



  “並希见复为荷”是 “並且希望你能回信答

复我，很感谢”的简括语（“荷”，承受的

意思，“感荷”和 “为荷”都是感激、感谢的

意思）。前者只表示感谢，后者不尽于此，还

有 要 求 对 方 复 信 的意 思 ，侧 重 点是 不 同的 。

这些习惯客套用语，在古代的书信、文章里

是 屡 见 不 鲜 的 。譬 如 感谢 人家 开导 ，就 说 ：

“承 蒙 不 吝 赐 教 ，幸 甚 幸 甚 。” 又 如 李 密 的

《陈情表》煞尾曰： “臣不胜犬马怖惧之情，

谨 拜 表 以 闻。 ”

    有 时 ，在 外 贸 函电里还 会 出现 一 些古 语 。

例 ： “在 双 边 坦诚 地 对 贸 易 商 务 交 换 意 见

下 ， 本 公 司 深 感 受 益 匪浅 ， 对 日后 之 发展 将

大 有 帮 助 。 ” “匪” ， 通 “非 ” ， 是 同音 通

借。“匪浅”，即“非浅”、 “不浅”的意

思 。 这 在 我 们 学过 的《诗 经 ·氓 》里 就 出现

过 ，如 “匪 来 贸 丝 ， 来 即我谋 ” ， “匪我 愆

期 ， 子 无 良媒 ” 。 这 说 明 了古 汉语 中的假 借

字 还 沿 用在 现 代 汉语 里 。 又如 ： “订 购 尚希

从速，以免向隅。” “向隅”这一古语，据

刘 向《说 苑 ·贵德 》载 ： “今 有 满 堂 饮 酒 者 ，

有 一 人 独 索 然 向隅而 泣 ， 则 一堂 之 人 皆不 乐

矣 。” 后有 所 谓 “一人 向 隅 ，举 座 不 欢 ” 云

云 ， 义 同。 “向 隅” ， 字 面 上 的 意 思 是 “向

着 壁 角落 ” ， 其 引 申的意 义 是 “因得不 到 机

会 而 失望 ” 。我 们 对 这 些古 语 的 含 义 搞清 楚

了 ，就 能 正 确理 解 来 函来 电， 也能 正 确使 用

在 自己撰 写 的 函电 中。

二、 阅读 古 文 ， 掌 握 一 定量 的 文 言 句 式 ，使

用 在 外 贸 函 电 中， 能使 文 字 简 练 确 切

    外 贸 函电， 无 论 对 内与 有 关 部 门联 系 工

作 ，还 是 对 外 与 客户 磋 商 业 务 ， 都 应 力 求 做

到 除 必 要 的说 明外 ， 情 事 不 宜 枝 蔓 ，文 字 不

能 拖 沓 含 混 。 因此 ， 要 求 它 比 一般 的 信件 、

电报 更 为简 练 确 切 。特 别 是 外 贸 电报 ， 时 间

性 很 强 ，费 用 昂贵 ，如 打 到 拉 丁 美洲 等 地 ，

每 个 字 要 好 几元 美 金 ， 则 更应 要 求 字 字 见

效 ， “惜 字 如 金 ” 。

我 认 为 ， 下 列 函 电堪 称 为较 好 的 例 子 。

× × 公 司 ：

    × 月 × 日函收 悉， 兹按 ×月 ×

日所 寄 第 ×号报 价 单 以10% 折 扣 向

你报 盘， 但 须 经 我 方 最后确 认 为有

效 。 最早 交货期 为接 到 订 单 后 两 个

月。 由于 该 货 需 求殷 切， 客 户 订 购

踊 跃 ；又考 虑 到 这 一 品 种 价 格 实 惠 ，

适 合贵 地 市 场 需 要 ，尚 希 订 购从 速 ，

以 免向 隅。 候 复。

× × 公 司

    此 函写 得 十 分 简 短 ， 仅百 来 个 字 ， 就 复

清 楚 了优 惠价 、 交 货 期 ， 又 能 简 析 供 求 现

况 ，谈 了 “生 意 经 ” ， 实是 一 个 很 好 的 虚

盘 。

        你15日电 × ×还 价 ××到岸 价

    每 公 斤12美 元 歉 难接 受贵 地按 我 价

    正 大量 订 货 幸 勿观 望

    该 电前 一 句不 仅讲 明 不 能 接 受 对 方 还

价 ， 且 用 一 “歉 ” 字 ，显 得 委 婉 ； 后 一 句 又

点 到 商 品市 场 情 况特 佳 ，旁 敲 侧 击 ，劝 其 接

受，也谈了 “生意经”。电文仅37字，复得

明 确 简 练 。

    这两 封 函电 ， 之 所 以能 如 此 简 练 确 切 ，

主 要 是 因为 夹 用 了 一些 文 言 句式 ， 如 “以

10% 折扣 向你 报 盘” ， “经 我 方 最 后 确 认 为

有 效 ” 。这 类 句式 ， 在 古 汉 语 里是 俯 拾 即是

的。如我们学过的古文《左传 ·秦晋淆之战》

中有 句 ： “以乘 韦 先 ， 牛十 二 ，犒 师 。”《汉

书 ·苏 武 传 》中有 句 ：“又 以武 弟 子 为 右曹 。 ”

（ “经 确 认 为 有 效 ” 是 “以确 认 为 有 效 ” 的

变 化 ， 属 同一 句式 。 ）另外 ， 还 用 了 常见 于

古 汉 语 中 ，並 仍 活在 现 代 汉 语 里 的 ，诸 如 “需

求 殷 切 ” 、“幸 勿观望 ” 等 四言 句 式 的缘故 。

    我们 说 ，要 做 到行 文 字 句 精 炼 ，多 读 些

古 代 名篇 是 行 之有 效 的重 要 途 径 。如 司 马 迁

的《项羽本纪》，无论是叙事、议论，无不要

言不繁、言简意赅。若能反复研读，细加辨



析 ，对 我 们 不 无 补 益 。太 史 公 在 写 该 下 之 战 ，

叙述楚汉形势时，只交代一句： “项王军壁

该下，兵少食尽，汉军及诸侯兵围之数重。”

实在只 “兵少食尽”、 “围之数重”八个字

便把项羽山穷水尽的境地简括地写了出来。

这真是大家之手笔！我想，我们若能多读多积

累多 实 践 ， 相 信 在 撰 函拟 电时 也 能 逐步 做 到

得 心 应手 、文 字 简 练 确 切 、“以少 胜 多 ” 的 。

三 、读 些 古 文 ， 可 使 我 们 笔 下 委 婉 曲 折 ，

措 词 用 语 得 体 ，有 利 于“谈 生意 经 ”

    撰写外贸函电，除体现政策、讲究策略

外，在措词用语上，还得注意委婉得体，善

于进 退 ， 分 寸 恰 当 。 这样 ，才 有 利于 与 客 户

磋 商 ，进 一步 发展 业 务 。要 做 到 这 一 点 ， 必

须 有较 高 的语 言 表 达 能 力 。我 们 在 研 读 古 文

时 ，若 能 做 有 心 人 ， 细 加 琢磨 ， 是 可 以悟 出

些 道 理 来 的 。如 诸 葛 武 侯 的《出师 表 》， 历 来

被古人从 “忠义”角度誉为千古至文，这是

不 足训 的 ； 但 如 若 从 委 婉 、 动 情 的 角度 来研

求，我们不是不可获得启示的。武侯受刘备

托孤之重任，出师图强，因有后顾之忧，故

上表陈情，深劝刘禅。但刘禅十分昏庸，如

何劝呢？文章劈头就云：“先帝创业未半，

而 中道 崩 殂 。 今 天 下 三 分 ， 益 州 疲弊 ，此 诚

危 急 存 亡 之 秋 也 ！” 前 动 之 深 情 ， 后 晓 以

时势，尔后又十二提 “先帝”，历陈建国维

艰，引据历史为鉴，而又毫不矜夸，委婉得

体。其苦心孤诣、惨淡经营的一派心事，诚

挚恳切的感情，溢于言表，读之感人至深。

正因为文章句句做在 “打动”二字上，故能

收到 很 好 的 效果。千古文章，或情或景或

事 ，其 妙 谛 其 实 为 一 ， 曲折 而 已。

    所 以花 了 些 笔 墨 来 阐述 ， 是 因为 我 们 阅

读 古 文 ，往 往 只 知 其 然 ，而 不 求 其 所 以然 。

  “其 然 ” 者 ， 有 本 可 稽 ，人 云 亦 云 ，老 生 常

谈 ，知 之其 实 帮 助 不 大 。 有如 人 云 好 箭 ， 我

亦 云 好 箭 ，却 不 会 用 上 。 “其 所 以然 ” 者 ，

大 学者 不 屑 深谈 ，平 平 者 又谈 不 透 ， 可 谓 无

所 本 。 因此 ， 容 易导 致 似 是 而 非 的结 论 ，

认 为 读 那 末 些 古 东 西 ， 语 言 又 陈 旧， 思 想

又迂腐，作今文可用不上！所以，关键在于

  “悟 ” ，悟 出了 “其 所 以然 ” ，作 文 措 词 之 法

也 就 得 之 于 心 了 。若 能 篇 篇 认 真 地 “悟 ” ，积

上 五 、 六 十 篇 ， 我 看 运 用 文 字 的绳 墨 是 可 以

了然于胸的。就是我们撰写外贸函电，在洽

谈 业 务 时 ， 也 需 注 意婉 曲动 人 ， 以利达 成 交

易。下引两则函，一是我方发出的，一是客

户寄来的，是注意措词委婉的较好实例。我

方 发 出的是 报 价 催 复並 推 荐 商 品 函：

     × × 公 司 ：

        ×月 × 日函 附 第 × ×号报 价 单 ， 谅

    早 收 到 。

        上 项 报 盘是 否适 合 你处 市 场 需

    要 ？如 有其 他 建议 ，希 能 尽 快接 到 回

      信 。

        × × 系新 产 品 ， 试 销 以来， 深

    受各 地 欢 迎 。 事 实 证 明该 货 不 但 质

    地 可 与世 界 同 类 最 佳品 种媲 美， 而

    且 价 格 具 有 更 大的 竞 争性 。 相 信 不

    久 即 可 获得 你 方 的 定单 。

                                × × 公 司

这封函，在希望对方复函上，撰稿人不是说

  “希尽快函复”，而是说 “希能尽快接到回

信 ” ，不 是 从 “希望 你 怎 么做 ” 提 ，而 是 从

  “希望 自 己 能 得 到” 写 ； 在 希 望 对 方 订 购

上 ， 又是 从 “希 望 自己能 获 得 ” 的 角度 提 ，

  “相 信 不 久 即可 获 得你 方 的 定单 ” 。这 种 委

婉 的语 言 ， 体 现 了尊 重 人 、讲 礼 貌 的精 神 ，

容 易 为 对 方 所 接受 。 另 一件 是 客 户要 求 我 给

予 多 项 产 品代 理 权 的 来 函， 节 录 如 下 ：

          本公 司 自一 九 六〇 年 开 始 ， 即

    与贵 国在 商 务 贸 易上 来往 ， 迄 今 已

      有十 九年 历 史。 在 这段 漫 长 的 时期
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还 不 能 生 产 的 某些 药 品 、染 料 以及 各 种 军 用 物 资 。例 如 ， 当时（1947年 ）经 山东 日照 涛 口进 出 口

的物 资 ，每 季 出 口生 油 约 8 千 担 、匹猪 约 4 千 头 ；进 口则 有 各 种 原 料 和 工业 品 。在 贸 易 方 式 上 ，

既 利 用 一 般 的贩 运 方 式 ，也 派 出一 些 人 员 常 驻 国 民党 统 治 区 ，利 用合 法 形 式 采 购 我 们 所 需 的物

资，再经由地下运输线运回解放区。当然，斗争是极为复杂和尖锐的，许多同志甚至流血牺牲。

    在 解 放 战争 期 间 ，对 外 贸 易 的 另 一 重 要 任 务 ， 就 是 随 着 解 放 区的扩 大 ， 如 何 把 新 解 放 区

的一 切 对 外 贸 易活 动置 于 民主政 权 的统 一 管 制 之 下 。 1948年 底 ， 山东 省 全 部 解 放 ， 民主政 府

随 即制 订 公 布 《 山东 解 放 区进 出 口贸 易管 理 暂 行 办 法 》和 《 山东解 放 区征 收 进 出 口税 暂 行 条

例 》。 上 海解 放 后 ，就 在 这些 规 定 的基 础 上 ， 根 据 实 行 以来 的 经 验 ， 加 以充 实推 行 。如 1949
年 6 月 ，华 东 区对 外 贸 易管 理 局在 上 海 成 立 以 后公布 《 对 外 贸 易暂 行 管 理 办 法 》，和 实行

的 新 的进 出 口税 则 。 与 此 同时 ， 还 颁 布 了 私 营 进 出 口企 业 及 外 商 企 业 的 登 记管 理 办 法 ， 以及

实行外汇管理办法等一系列外贸法令规章。总之，建国以前，凡是中国人民解放军到达的地

方 ，在 迅 速 恢 复 工 农 业 生 产 的 同时 ，也 立 即把 对 外 贸 易统 制 起 来 ， 夺 回了被 帝 国主 义 和 官 僚

资 本 所 控 制 的一 切 权 力 ， 肃清 其在 外 贸领 域 的一 切 势 力 ， 包 括 海 关 也 回到 了 人 民 的手 中，成

为 监管 进 出 口商 品 的重 要 手 段 ， 有 效 地 维 护 对 外 贸 易不 受帝 国 主 义 和外 国资 本 的 损 害 ，并 狠

狠 打 击 各 种 走 私 和 政 治 破 坏 活 动 。

    从 以上可 以看 到 ， 今 天 我 国 的对 外 贸 易 虽 已属 于 国 际 贸 易 的范 畴 ， 与 解 放 前 在 特 定历 史

条件下产生的地区之间的对外贸易情况有所不同，而且变化很大，但它的基本方针、政策仍

然 是 以解 放 前 的对 外 贸 易 的方 针 、政 策 为 基 础 的 ； 它 所 以能 取 得 今 天 这样 大 的 发展 壮大 ， 也

是 与 解 放 前 在 对 外 贸 易 中逐 步 积 累和 提 供 的经 验 教 训 分不 开 的 。 当前 ， 我 国正 处 于 伟大 的 新

的 历 史 时 期 ， 为 了 适 应 全 面 开创 社会 主 义现 代 化 建 设 的新 局面 ，必 须 进 一 步大 力扩 展 对 外 贸

易。因此，深入探讨解放前的对外贸易，作为今天的借鉴，是很有必要的。
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中， 我 们 从 无 间 断地 努 力推 销 贵

国出产的货品。一分耕耘，一分收

获，我们终于实现 了 贵国产品在

我 国市 场 达 到 畅 销 的 目标； 但 是 我

们 不敢 自满 于 目前 所 获得 的 成绩 ，

仍 继续努 力 以期 更进 一 步。 本公 司

为在商品的领域里欲更迈进一步，

希 望 贵 国能 给 予 多项 产 品 的 代 理

权 ， 以使 贵 国其 他 产品 在我 国能

同 样 地 获得 良好 的 市 场。

这件来函，文句的委婉，措词的恰当，值得

我们重视。来函目的是争取我给予多项产品

的代 理 权 。但 他 没 有 开头 就 提 出， 而 是 先 从

贸易来往的历史谈起，讲了推销我商品所作

的努 力 ， 用 “一 分 耕 耘 ， 一 分 收 获 ” 灵 巧 地

归 结 到 取 得 成 果 。接 着 ，他 没 有 以此 为 条件 ，

提 出要 获 得 我 多 项 产 品 的 代理 权 ； 而 是 表 示

不敢 自满，仍须努力，所以要求给予多项产
品代 理 权 。结 末 又不 提 自己的 利 益 ，而 强 调

了 我 国 的 利 益 。措 词 多 么策 略 、得 体 。整 段

文 字 写 得 娓 娓 动 听 ，委婉 曲折 ，深 得 撰 函谈

生 意 经 之 妙 。 客户能 写 出这 样 有 情 有 理 ，措

词 策 略 得 体 的 函件 ， 我 们 则应该 写 得 更好 ，

这 是 义不 容 辞 的 紧 迫 的 任务 。 但 也 无庸 讳

言 ，我 们 有 的 函件 ，虽 也套 用 了些 “承蒙 ” 、

“见谅”之类的词语，说上几句“谢谢”、

“对 此 表 示高兴 ” 等 等 的 话 ， 但 十 分 干 枯 ，

无情 可 叙 ， 无理 可 说 ， 体 现 不 出 “生 意 经”

来 。这 应该 引 起 有 关 同志 的 足够 重视 。

   综上所述，阅读古文与撰写外贸函电，两

者 的 关 系 其 实 是 很 密 切 的 。 “古 为 今 用 ” ，

应该 也 包 括 了 今 天 撰 写 外 贸 函电这 个 特 殊 的

内容 。 因此 ， 一 切 忽视 古 文 教 学 ， 或 是把 古

文 教 学 与外 贸 应 用 文 教 学 割裂 开来 、 以致 对

立 起 来 的看 法 恐 怕都 是 不 妥 当 的 。


